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IN THE NAME OF GOD, THE MERCIFUL,
THE COMPASSIONATE

d}uJJa.L.&M‘}Sf)L.J|J§M|

All Praise be to GOD, the Lord of the Worlds,
prayers and peace be upon Mohammed His servant and
Messenger.

(Loade LYW ol ¥ Shilowns)

All praise be to You, we have no knowledge
Except what You have taught us.
(Surah 2 Verse 32.)
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Our Beloved
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ABDELRAHMAN SAMI IBN AHMAD ZIDAN
NADIA ALZAHRA'A BINT AHMAD ZIDAN
AHMAD IBN MONAL IBN AHMAD ZIDAN
HAMZAH IBN NADIA BINT AHMAD ZIDAN

For all their valuable help and support throughout
the translation May GOD bless them



Dr Ahmad Zidan

Dr Ahmad Zidan was born on Monday 1st Ramadan 1360 H in
Egypt, to a family from the house of Enan (Al Enan) who are direct
descendants of Umar Ibn El Khattab, through his son Abd Allah
Ibn Umar and his wife the daughter of El Hassan Ibn Ali ibn Abi
Taleb and Fatimah Al Zahra'a (may Allah be pleased with them) the
daughter of the Prophet Mohammed (pbuh) (1). Dr Zidan's ances-
tors came to Egypt from Al Madinah Al Munawwarah during the

reign of Yazeed Ibn Mua'wia Ibn Abu Suffian.

He grew up in a family of renowned religious scholars and was en-
dued from an early age with a great sense of affinity for his relig-
ion, his grandfather, a eminent religious scholar of his time, taught
him the Qur'an which he memorised by the age of ten. It was also
his grandfather who instilled in him his strong sense of adherence
to Islam, which served him well during the years he studied and
traveled abroad.

Dr Ahmad Zidan received his early education in Egypt and under-
took higher studies at universities in Europe and the U.S.A, obtain-
ing his Ph.D. 1966.(Har) D.Sc.1969.(Gen) He has lectured at uni-
versities throughout the U.S.A. and Europe. He is a Professor of
International Relations at the Institut Universitaire De Hautes
Etudes International and has held a key position for several years
in the Arabian Gulf region.

Dr Ahmad Zidan is the Chairman of the Muslim World Organisa-
tion, World Headquarters, based in England, U.K.
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Mrs Dina Zidan

Mrs Dina Zidan is an English Muslim borfi to a Conservative Cath-
olic family, she grew up and was educated in England, after suc-
cessfully completing her academic studies she took an M.A. in
comparative religion. She has lived and traveled extensively
throughout the Middle East, Europe, Africa and the U.S.A and is
an active writer on Islamic issues, particularly those which concern
women. She was exposed to many translations of the Qur'an and
continued to have great interest in it and its studies. She began to
closely study the Qur'an giving special attention to its interpreta-
tions. Mrs Zidan is the co-translator of the Translation of the Glori-
ous Qur'an.

(1) According to the officially certified documents and to the legal records of the Court
of Mansoura dated 10th ZulQadah 1148 H. and 18th Shawwal 1180 H. and the record of
the Court of Al Malik Al Saleh Cairo dated 13th Shawwal 1192 H. and the report of the
Committee of Amir Sulayman Al Razzaz approved in 1200 H. and to the historical
record of Al Manawi, Al Sakhawi and Ali Pasha Mubarak. Also according to the find-
ings of genealogist Dr Mohamed Galal.

Other major works include:-

*

Translations of The Glorious Qur'an

*

Comparative Religion

*

The West's Arrogance Matched Only By Its Ignorance

* World Arrogance

*

The Intrigues Of Ignorance

*

Christianity Myth or Message?

*

Effects of Interference in World Politics
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* Concepts and Methods in International Relations
* Foreign Policy Analysis

* Strategic Studies

* Civilization of Islam

* The Battles of the Prophet

* Revitalisation of the Religion's Sciences

* The Rightly Guided Caliphs
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1- The Book of Revelation

1. It was related that Umar Ibn Al Khattab (May Allah be pleased
with him) said: "T heard the Messenger of God saying: The re-
ward for any deed depends upon the intention and everyone
will be rewarded according to his intentions. So whoever emi-
grates for worldly benefit or to marry, his emigration is for what

he emigrated for'.
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2. It was related that Aisha said: "Al Harith ibn Hisham asked the
Messenger of God: 'O Messenger of God, how does the Revela-
tion come to you?' The Prophet (Prayers & peace be upon him)

replied: 'Sometimes it comes to me like the ringing of a bell, this
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form of Revelation is the hardest of all and then this state passes
off after I have grasped what is revealed. Sometimes the angel

== Book of Revelation

comes in the form of a man and talks to me and I grasp whatever
Aisha also said: "Surely I saw The Prophet (Prayers &

LN}

he says'.
peace be upon him) receiving Revelations on a very cold day
and noticed the sweat dropping from his forehead.”
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3. It was related that Aisha, the mother of the believer, said: "The
Messenger of God at first began to receive Revelations in the
form of good dreams which came true like bright daylight, and
then the love of seclusion was bestowed upon him. He used to
go into seclusion in the cave of Hira where he would worship
God continuously for many days before returning to his family.
He would take his food with him for his sojourn and then return
to his wife Khadija and go back once again with more food until
suddenly the Truth descended upon him while he was in the
cave of Hira. The angel came to him and asked him to read. The
Prophet (Prayers and peace be upon him) replied: 'I do not
know how to read." The Prophet (Prayers & peace be upon him)
added: 'The angel then held me and pressed me so hard that |
could bear it no longer, he then released me and again asked me
to read and I replied: 'T do not know how to read.' At which he
held me again and pressed me a second time until I could bear it
no more. He then released me and asked me again to read, but
again I replied: 'I do not know how to read." At which he held
me for a third time and pressed me and then released me and
said: 'Read: In the Name of your Lord Who created * Created
mankind from a Clinging Zygote * Read! And your Lord is the
Most Noble.' (Surah 96 verses 1-3) Then the Messenger of God
returned with the Revelation his whole body shaking and his
heart beating rapidly. Then he went to Khadija bint Khuwailid
and said: 'Cover me! Cover me!' They covered him until his fear
had subsided and then he told her everything that had hap-
pened and said: 'T fear that something may happen to me." Kha-

3
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dija replied: 'Never! By God, God will never disgrace you. You
keep good relations with your kin, you help the poor and the
destitute, you serve your guests generously and you assist the

"rmn

deserving who are beset by adversity'.

Khadija then accompanied him to her cousin Waraqga ibn Nawfal
ibn Asad ibn Abd al Uzza, who during the pre-Islamic days had
become Christian and used to write the Hebrew script. He wrote
from the Hebrew Gospel as much as God wished him to write,
He was an old man and had lost his eyesight. Khadija said to
Waraqa: "Listen to the account of your nephew, O my cousin."
Waraqga asked: "O my nephew, what have you seen?" The Mes-
senger of God described all that he had seen, and Waraqa said:
"This is the same one (angel) who keeps the secrets, who God
sent to Moses, I wish I were young and could live until the time
when your people will drive you out." The Messenger of God
asked: "Will they drive me out?" Waraqa replied in the affirma-
tive and said: "Anyone who ever brought such as you now
bring was treated with hostility, and if I should remain alive until
the day when you will be driven out then I will give you my
fullest support.” But after a few days Waraqa died and the Rev-
elations ceased for a while.
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4. Tt was related that Jabir ibn Abd Allah al Ansari said that the
Messenger of God spoke about the period of the pause in the

Revelations: "I was walking and all of a sudden I heard a voice
from the sky. I looked overhead and saw the same angel who
had visited me in the cave of Hira, sitting aloft upon a chair be-
tween the earth and the sky. I was startled and returned home
saying, cover me." And then God Almighty revealed the follow-
ing verses of the Qur'an: " O you encovered * Arise and warn! *
And magnify your Lord. * And purify your garments! * And
shun all abomination! (Surah 74 verses 1-5) After this the Reve-
lations began to descend in increasing strength, frequency and
regularity.
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5. It was related that Ibn Abbas said that the explanation of the
verse: "Stir not your tongue to hasten this (the Qur'an),” is that
the Messenger of God used to suffer hardship and moved his
lips quickly while receiving the Revelation. Then Ibn Abbas
moved his lips telling the people: "I am moving my lips as the
Messenger of God used to move his lips. Then God Almighty re-
vealed to him; "Stir not your tongue to hasten this (the Qur'an) *

Surely it is for Us to set it in your heart, and its reciting." And
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Ibn Abbas added: "This means that God will give him the ability
to recite it and to remember by heart the portion which was re-

vealed.” God said: "So, when We recite it, follow its recitation.”
This means listen to it in silence. "Moreover it is for Us to make
it manifest," means it is for God to make you recite it and its
meaning will become clear to you upon your tongue. After that
the Messenger of God used to listen to Gabriel whenever he
came and after he had left he used to recite it as Gabriel had re-
cited it."
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6. It was related that Ibn Abbas said: "The Messenger of God was
the most generous of people, his generosity reached its height in
the month of Ramadan when Gabriel came to him. Gabriel used
to meet him every night in Ramadan to teach him the Qur'an.
The Messenger of God was the most generous person, more
generous even than the driving wind (in his readiness to do cha-

ritable deeds)."”
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7. It was related that Abd Allah ibn Abbas said: "Abu Sufyan ibn
Harb informed me that Heraclius had sent a messenger to him
while he was accompanying a trade caravan from Quraish going
to do business in al Sham (Syria, Palestine, Lebanon and Jordan),
at the time when the Messenger of God had a truce with Abu
Sufyan and the infidels of the Quraish. So Abu Sufyan and his
companions went to Heraclius at Ilya (Jerusalem). Heraclius in-
vited them to his court while he sat among the Roman notables.
He summoned his translator and asked them: "Which one of you
is the closest relative to the man who claims to be a prophet?”
Abu Sufyan said, I replied I am the closest relative.”

Heraclius said: "Bring him nearer to me and make his compan-
ions stand behind him." Then Heraclius said to his translator:
"Tell them I will ask him about that man, so if he lies to me you
must say so." Abu Sufyan said: "By God if I had no been afraid
of my companions calling me a liar, I would not have spoken
any word of truth about him, the first question he asked me was:
"What is his family status amongst you?" and I answered: "He is
from a noble family." Then Heraclius asked: "Has any one of
your people ever claimed the same before him?" I replied: "No."
He asked: "Were any of his ancestors kings." I replied: "No." He
said: "Do the nobles or the meek follow him?" I replied: "The
meek follow him." He asked: "Are his followers increasing or de-
creasing?” I replied: "They are increasing.” Then he asked: "Do
any of his followers renounce the religion after having em-
braced it?" I replied: "No." Heraclius then said: "Have you ever
accused him of telling lies before his claim to prophethood?" I
replied: "No." Heraclius said: "Does he break his promises?” I re-

9
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plied: "No, we are at truce with him but we do not know what
he will do in it." And so I could not find any opportunity to say
anything against him except that.

Herachus asked: "Have you ever fought him?" [ replied: "Yes."
Then he said: "What was the outcome of the battles." I replied:
"The battles between us had their ups and downs, we fought
each other with alternate success." Heraclius said: "What does
he tell you to do?" I said: "He tells us to worship God alone and
not to worship anything besides God, and to renounce all that
our ancestors related. He orders us to pray, to be truthful, to be
chaste and to keep good relations with our kin."

Heraclius told the translator to convey the following to me: "I
asked you about his family and your reply was that he came
from a very noble family. Indeed all the prophets came from the
noble families among their peoples. I asked you whether anyone
else among you had made similar claims and you replied no. If
the answer had been in the affirmative, I would have thought
that this man was following the statement of the previous man.
Then I asked you whether anyone of his ancestors was a king.
Your reply was no, and if it had been in the affirmative, I would
have thought that this man wanted to regain his ancestral king-
dom.

I then asked you whether he was ever accused of telling lies be-
fore saying what he now says, and your reply was no. So I won-
dered how a person who never tells lies about others could lie
about God. I then asked you whether the rich people followed
him or the poor. You replied that it was the poor who followed
him. Indeed all the prophets have been followed by the poor.

10
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Then I asked you whether his followers were increasing or de-
creasing. You replied that they were increasing. Indeed this is
the way of true faith until it is complete in all respects. I further
asked you whether anyone had renounced his religion after em-
bracing it. Your reply was no. Indeed this is a sign of true faith
when its delight enters the heart and is instilled in it. I asked you
whether he had ever betrayed anyone, and you answered no.
Indeed prophets never commit betrayal. Then I asked you what
he ordered you to do. You replied that he ordered you to wor-
ship God alone and not to worship any besides Him and he for-
bade you to worship idols and he ordered you to pray and
speak the truth and to be chaste. If what you have said is true,
he will very soon occupy this place beneath my feet and I knew
(from the Scriptures) that he was going to arise but I did not
know that he would be from your people, and if I could reach
him definitely, I would go immediately to meet him and if I were
with him I would most certainly wash his feet."

Heraclius then asked for the letter addressed by the Messenger
of God which was delivered by Dihya to the governor of Busra,
who had forwarded it to Heraclius to read. The letter read as fol-
lows: "In the name of God, the Merciful, the Compassionate, this
letter is from Mohammed the servant of God and His Messenger.
to Heraclius the ruler of Byzantine. Peace be upon him, who fol-
lows the right gath. I invite you to Islam and if you become
Muslim you will be safe and God will double your reward, but if
you reject this invitation to Islam you would be committing a sin
by misguiding your people. God Almighty has said:

"Say, 'O people of earlier Scripture! Let us reason together, that
we worship none but God and we associate nothing with God,
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